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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου για την τροποποίηση του Κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2081/92 για την προστασία των γεωγραφικών

ενδείξεων και των ονοµασιών προέλευσης των γεωργικών προϊόντων και των τροφίµων»

(COM (2002) 139 τελικό — 2002/0066 (CNS))

(2002/C 241/10)

Στις 15 Απριλίου 2002, και σύµφωνα µε το άρθρο 37 της συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των εργασιών
σχετικά µε το θέµα αυτό, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 20 Ιουνίου 2002 µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. de las Heras Cabanas.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, κατά την 392η σύνοδο ολοµέλειας της 17ης και 18ης Ιουλίου 2002
(συνεδρίαση της 17ης Ιουλίου), υιοθέτησε την παρούσα γνωµοδότηση µε 124 ψήφους υπέρ, καµία ψήφο κατά
και 3 αποχές.

1. Πρόταση της Επιτροπής

1.1. Η Επιτροπή προτείνει την τροποποίηση του Κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 2081/92 µε στόχο να διασφαλιστεί η καλύτερη
προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων και των ονοµασιών προέλε-
υσης και η τήρηση των διµερών και πολυµερών συµφωνιών που
υπερβαίνουν τα κοινοτικά σύνορα και των οποίων πρέπει να
εκπληρωθούν οι υποχρεώσεις.

1.2. Οι προβλεπόµενες τροποποιήσεις είναι οι εξής:

1.2.1. ∆ιεύρυνση του ισχύοντος πεδίου εφαρµογής του κανο-
νισµού, στο οποίο θα συµπεριληφθεί το ξύδι οίνου, ενώ συγχρόνως
θα εξαιρεθούν από αυτό τα µεταλλικά νερά και τα νερά πηγών
(Παράρτηµα ΙΙ).

1.2.2. Προσθήκη διευκρινήσεων για τη λήψη απόφασης σχε-
τικά µε την καταχώρηση ονοµασιών που γράφονται ή προφέρονται
κατά τον ίδιο τρόπο, δηλαδή στην περίπτωση οµωνυµίας.

1.2.3. Προτείνεται επέκταση του δικαιώµατος προβολής ένστα-
σης σε καταχώρηση για τους υπηκόους των χωρών µελών του
ΠΟΕ οι οποίοι έχουν έννοµα δικαιώµατα και συµφέροντα στο
έδαφος της ΕΕ. Το παρόν κείµενο κανονισµού προβλέπει µόνον το
δικαίωµα προβολής ένστασης για τους κοινοτικούς υπηκόους
(άρθρο 7 του κανονισµού). Η συµφωνία ΑDPIC (για τις πτυχές
των δικαιωµάτων πνευµατικής ιδιοκτησίας που σχετίζονται µε το
εµπόριο, η οποία υιοθετήθηκε από τις χώρες µέλη του ΠΟΕ το
1994) όσον αφορά τις γεωγραφικές ενδείξεις θεσπίζει ειδικές
διατάξεις µε τις οποίες ζητείται από τα κράτη µέλη του ΠΟΕ να
αποφεύγουν στρεβλώσεις των εµπορικών συναλλαγών µέσω της εν
λόγω προστασίας.

1.2.4. Στην πρόταση θα προβλέπεται η δυνατότητα να ζητείται
η ακύρωση της καταχώρησης µιας ονοµασίας, κατόπιν αίτησης
των κατόχων της, εφόσον υπάρχει σχετική αιτιολόγηση.

1.2.5. Ο ισχύων κανονισµός παρέχει προστασία κατόπιν
καταχώρησης στα προϊόντα που προέρχονται από ονοµασίες
τρίτων χωρών (άρθρο 12). Θα προβλέπεται µια ειδική διαδικασία
για την καταχώρηση των προϊόντων των χωρών αυτών στην
κοινοτική αγορά, ενώ συγχρόνως θα καλούνται οι µη κοινοτικές
χώρες να θεσπίσουν στο έδαφός τους το καθεστώς της ΕΕ για τις
ονοµασίες προέλευσης σε βάση αµοιβαιότητας.

1.2.6. Στην περίπτωση διαφοράς µεταξύ της καταχώρησης ενός
εµπορικού σήµατος και της καταχώρησης µιας γεωγραφικής
ένδειξης, η λύση που προβλέπεται από τον κανονισµό θα εφαρµό-
ζεται όχι µόνον στα καταχωρηµένα σήµατα αλλά και σε αυτά που
έχουν καθιερωθεί µε τη χρήση. Επιπλέον, στις εν λόγω περιπτώσεις
διαφοράς, θα λαµβάνεται υπόψη ως ηµεροµηνία αναφοράς η
ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης καταχώρησης για τις ονοµασίες
προέλευσης και τις γεωγραφικές ενδείξεις, όπως ήδη ισχύει σήµερα
για τα καταχωρηµένα εµπορικά σήµατα.

1.2.7. Θα καταργηθεί το άρθρο 17 του κανονισµού στο οποίο
προβλέπεται η απλοποιηµένη διαδικασία καταχώρησης.

2. Γενικές παρατηρήσεις

2.1. Κύριος στόχος των γνωµοδοτήσεων της Ευρωπαϊκής Οικο-
νοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής, µετά την υιοθέτηση του
πρώτου κανονισµού ((ΕΟΚ) αριθ. 2081/92) για την προστασία
των γεωγραφικών ενδείξεων και των ονοµασιών προέλευσης, ήταν
η υποστήριξη της ανάπτυξης πολιτικών που να επιτρέπουν την
καθιέρωση σε κοινοτικό επίπεδο της παραγωγής τροφίµων και
γεωργικών προϊόντων ποιότητας, καθώς και η προστασία τους.
'Εχει θεµελιώδη σηµασία να αναγνωριστεί η αξία των προϊόντων
αυτών και η παραγωγή τους να έχει αντίκτυπο σε όλες τις πτυχές
του γεωργικού περιβάλλοντος, καθιστώντας δυνατή τη διατήρηση
της καλλιέργειας και των τοπικών και παραδοσιακών χρήσεων, οι
οποίες αποτελούν πρακτικές που διατηρούν την τεχνογνωσία των
πιο ποικίλων κοινοτικών αγροτικών περιοχών, και παράλληλα
συµβιβάζονται µε τα οφέλη που µπορεί να παράσχει η τεχνολογική
πρόοδος.
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2.2. Οι εργασίες που έχουν πραγµατοποιηθεί και η θέση που
υπερασπίζεται η ΕΟΚΕ σε σχέση µε το θέµα που µας απασχολεί
αντικατοπτρίζονται στη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας για την
«Αξιοποίηση των τυπικών γεωργικών προϊόντων ποιότητας ως µέσο
ανάπτυξης στο πλαίσιο της νέας ΚΓΠ» (1). Εξάλλου, στην πρόσφατη
γνωµοδότηση σχετικά µε «Το µέλλον της ΚΓΠ» (2), η ΕΟΚΕ τονίζει
ότι είναι αναγκαίο να προσανατολιστεί η ευρωπαϊκή γεωργία προς
µία ασφαλή και υψηλής ποιότητας παραγωγή. Τα εν λόγω
χαρακτηριστικά έχουν βασική σηµασία και διασφαλίζονται από τις
ονοµασίες προέλευσης και τις προστατευόµενες γεωγραφικές
ενδείξεις.

2.3. Η σύγχρονη παραγωγή τυπικών προϊόντων ποιότητας
αντιπροσωπεύει ένα περιορισµένο ακόµη ποσοστό της ευρωπαϊκής
γεωργικής παραγωγής που είναι αναγκαίο να αυξηθεί για µπο-
ρέσουν τα προϊόντα να επιτύχουν σηµαντική θέση στις αγορές, µε
το συνακόλουθο όφελος για την οικονοµική πρόοδο των πλέον
µειονεκτικών αγροτικών περιοχών. Η διαφοροποίηση των γεωργι-
κών προϊόντων και των γεωργικών προϊόντων διατροφής µε την
προστασία της ονοµασίας τους και τον καθορισµό κανόνων
παραγωγής αποτελεί σηµαντικό µέσο αξιοποίησης κυρίως όταν
στην ποιότητα ακριβώς εστιάζεται η στρατηγική για την αγορά.
Πρέπει να συνεχιστεί η προσπάθεια επίτευξης των στόχων αυτών
στα πλαίσια των δραστηριοτήτων της ΚΓΠ.

2.4. Αν και οι παραγωγές που περιλαµβάνονται στις ΠΟΠ/ΠΓΕ
προέρχονται από τα πλέον ποικίλα περιβάλλοντα και περιοχές, οι
µειονεκτικές, περιφερειακές ή ορεινές περιοχές είναι ακριβώς αυτές
που προµηθεύουν προϊόντα ποιότητας µε συγκεκριµένα ειδικά
χαρακτηριστικά. Τα παραδοσιακά προϊόντα, ως εκ της φύσεως και
του τρόπου παραγωγής τους, µπορούν κατ' εξοχήν να συµβάλουν
στην ανάπτυξη και αξιοποίηση του αγροτικού κόσµου δεδοµένου
ότι:

— Καθιστούν δυνατή τη διατήρηση του τοπικού πληθυσµού και
τη δηµιουργία απασχόλησης, ιδιαίτερα στις µειονεκτικές
περιοχές.

— Προωθούν τη χρήση και συµπληρωµατικότητα των υφιστά-
µενων πόρων.

— Γενικά, διαφυλάττουν και βελτιώνουν τις συνθήκες του
φυσικού περιβάλλοντος µε τις µεθόδους παραγωγής τους.

— Σέβονται τα υφιστάµενα οικοσυστήµατα, τη βιοποικιλότητα
και τη γενετική κληρονοµιά µε τη χρησιµοποίηση των τοπικών
ποικιλιών και ειδών.

— Αποτελούν την έκφραση του πολιτισµού και της παράδοσης
µιας περιοχής ή περιφέρειας.

(1) ΟΚΕ 972/98, ΕΕ C 284 της 14.9.98, σ. 12 (εισηγήτρια: κ. Santiago).
(2) OKE 362/2002, (εισηγητής: κ. Ribbe).

2.5. Η προστασία των ονοµασιών των προϊόντων συνέβαλε
στο να δεσµευτούν εθελοντικά οι παραγωγοί να εφαρµόζουν
ορισµένους ειδικούς κανόνες παραγωγής, στην επεξεργασία και
καθορισµό των οποίων συµβάλλουν οι ίδιοι, ενώ συγχρόνως
συµµετέχουν όλοι οι συντελεστές της τροφικής αλυσίδας. Η
ανιχνευσιµότητα, ως στοιχείο που αποτελεί αντικείµενο σχολαστι-
κής φροντίδας στα προϊόντα αυτά, όχι µόνο εξασφαλίζει την
ασφάλεια των τροφίµων που απαιτείται σε κάθε είδος παραγωγής,
αλλά και ενισχύει την προστιθέµενη αξία που προκύπτει από την
ειδική ποιότητα που αναγνωρίζεται.

2.6. Ο Κανονισµός 2081/92 θα έπρεπε να αναγνωρίζει ρητώς
στους παραγωγούς που είναι κάτοχοι µιας ΠΓΕ/ΠΟΠ τη δυνατό-
τητα να προβλέπουν, αν το κρίνουν σκόπιµο, την υποχρέωση
συσκευασίας, στην περιοχή παραγωγής, των προϊόντων που
προστατεύονται µε στόχο να εξασφαλιστεί ο έλεγχος της ποιότητάς
τους. Με τον όρο «συσκευασία» νοούνται οι απαραίτητες ενέργειες
προετοιµασίας των προϊόντων για την πώληση (π.χ. εµφιάλωση,
συσκευασία σε κουτιά κ.λπ.).

2.7. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την ενίσχυση των συστηµάτων
προστασίας των ονοµασιών και γεωγραφικών ενδείξεων ως αποτε-
λεσµατική µέθοδο προστασίας των δικαιωµάτων των καταναλωτών
και ως ανταπόκριση στις θεµιτές επιθυµίες τους να διατίθενται
τρόφιµα που να έχουν ασφάλεια και ποιότητα. Τεχνικά, όταν
αποδεικνύεται η αναµφισβήτητη σύνδεση µεταξύ της ποιότητας
των προϊόντων και των φυσικών και ανθρώπινων παραγόντων της
περιοχής προέλευσής τους, έχουµε µια Προστατευόµενη Ονοµασία
Προέλευσης ή ΠΟΠ. 'Οταν µπορεί να αποδοθεί µια φήµη ή
ορισµένα χαρακτηριστικά του προϊόντος σε µια συγκεκριµένη
περιοχή ή τόπο, έχουµε µια Προστατευόµενη Γεωγραφική 'Ενδειξη
ή ΠΓΕ. Η επισήµανση µε την προστατευόµενη ένδειξη και το
αριθµηµένο σήµα πιστοποίησης αποτελούν εγγύηση του ότι ένα
προϊόν έχει υποβληθεί σε σύστηµα ελέγχου καθ' όλη την αλυσίδα
παραγωγής και είναι ανιχνεύσιµο έως την προέλευσή του.

2.8. Κάθε εγγύηση ποιότητας διασφαλίζει µια καλή αποδοχή
του προϊόντος στις αγορές, γεγονός που συνεπάγεται τη µαζική
εµφάνιση αποµιµήσεων που προσπαθούν να επωφεληθούν από το
κύρος που παρέχει µια συγκεκριµένη γεωγραφική ονοµασία.
Πρέπει να καταπολεµηθεί η δόλια χρήση µιας ονοµασίας σε
προϊόντα που δεν προέρχονται από τη γεωγραφική περιοχή στην
οποία αναφέρεται η ονοµασία. Η ΕΟΚΕ ζητεί από την Επιτροπή και
το Συµβούλιο να ενισχύσουν τις διατάξεις σχετικά µε τον έλεγχο
µε σκοπό να εξασφαλιστεί η διενέργεια εκ µέρους όλων των κρατών
µελών πραγµατικού και αποτελεσµατικού ελέγχου της προστασίας
που παρέχει ο Κανονισµός 2081/92 στα προϊόντα µε ΠΟΠ/ΠΓΕ.
Στα πλαίσια αυτά, ο Κανονισµός 2081/92 πρέπει να προστατεύει
επίσης τις ΠΟΠ/ΠΓΕ απαγορεύοντας ρητώς την εξαγωγή, από την
Ευρωπαϊκή 'Ενωση προς οποιαδήποτε τρίτη χώρα, προϊόντων — ή
αποµιµήσεων προϊόντων — στα οποία χρησιµοποιείται παράνοµα
η ΠΟΠ/ΠΓΕ.
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2.8.1. Από την πλευρά τους, οι κάτοχοι της ονοµασίας πρέπει
να καταβάλουν προσπάθεια προκειµένου να υπάρξει συµµόρφωση
προς τους κανόνες προστασίας των προϊόντων τους. Η διασφάλιση
της ανιχνευσιµότητας και της ορθότητας της πληροφόρησης που
δίδεται στον καταναλωτή συνιστούν αναγκαία προϋπόθεση της
εµπορίας. Επιπλέον, έχοντας ως στόχο την προώθηση της ποιότη-
τας ως διακριτικού στοιχείου των προστατευόµενων ονοµασιών
προέλευσης και των προστατευόµενων γεωγραφικών ενδείξεων
(εφεξής ΠΟΠ και ΠΓΕ), τα κράτη µέλη και η Επιτροπή πρέπει να
διασφαλίσουν ότι διατηρούνται µε την πάροδο του χρόνου τα
κριτήρια που απαιτούνται για την αναγνώριση, καταχώρηση και
προστασία τους. Οι ΠΟΠ και οι ΠΓΕ βασίζονται στην ιδιαιτερότητα
του προϊόντος, της περιοχής ή του συστήµατος παραγωγής και/ή
επεξεργασίας. Η ΕΟΚΕ φρονεί ότι πρέπει να εξακολουθήσει να
επιδεικνύεται αυστηρότητα κατά την παραχώρηση µιας ΠΟΠ ή
µιας ΠΓΕ προκειµένου να αποφευχθούν οι καταχρήσεις που
αλλοιώνουν τα προβαλλόµενα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά.

2.8.2. 'Οσον αφορά τη σχέση µεταξύ εµπορικών σηµάτων και
ΠΟΠ /ΠΓΕ, τόσο σε κοινοτικό όσο και σε διεθνές επίπεδο, η ΕΟΚΕ
θεωρεί ότι, καθώς πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στο γενικό και
συλλογικό συµφέρον που αντιπροσωπεύουν οι ΠΟΠ /ΠΓΕ, και οι
δύο µορφές πνευµατικής ιδιοκτησίας αξίζουν σωστή προστασία,
δεδοµένου ότι και µε τις δύο µπορούν να αντιµετωπιστούν θέµατα
όπως ο αθέµιτος ανταγωνισµός ή η παραπλανητική διαφήµιση.

2.9. Η ιλιγγιώδης πρόοδος της ελευθέρωσης των αγορών και
οι γεωργικές πολιτικές που ευνοούν τις µαζικές παραγωγές
καθιστούν όλο και περισσότερο αναγκαία µια διαφοροποίηση της
προσφοράς. Η αποκλειστικότητα ακριβώς πρέπει να προσδίδει
σταθερότητα στα προϊόντα που διακρίνονται επειδή διαφέρουν
από τα υπόλοιπα της ίδιας κατηγορίας. Η συµφωνία ΑDPIC
υποχρεώνει να αναθεωρηθεί ο ισχύων κανονισµός για την προστα-
σία των γεωγραφικών ονοµασιών και ενδείξεων.

2.10. Είναι αναγκαίο να θεσπιστούν κανόνες που να επιτρέπουν
την ενσωµάτωση των προϊόντων ποιότητας χωρίς απώλεια της
αποκλειστικής τους αξίας. Σήµερα η προστασία σε διεθνές επίπεδο
είναι κατώτερη απ' ό,τι στο ευρωπαϊκό επίπεδο. ∆εν νοείται ότι
έχει επιτευχθεί «διεθνοποίηση» χωρίς επαρκείς κανόνες για την
προστασία των προϊόντων ποιότητας που έχουν σηµασία για την
ανάπτυξη πολύ συγκεκριµένων αγροτικών περιοχών. Εν προκει-
µένω, η ΕΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να χαράξει µια όσο το δυνατόν
επιθετικότερη στρατηγική για να ενισχύσει την προστασία των
ΠΟΠ και ΠΓΕ στα πλαίσια των συµφωνιών ΑDPIC κατά τρόπο
ώστε να εξισωθεί µε το επίπεδο προστασίας και απαιτήσεων που
ισχύει εντός της κοινοτικής αγοράς.

2.11. Είναι σηµαντικό να αυξάνεται όλο και περισσότερο ο
αριθµός των προϊόντων τα οποία µπορούν να προστατευθούν πέρα
από τα εθνικά τους σύνορα µε τη βεβαιότητα ότι εξακολουθεί να
διασφαλίζεται η προστιθέµενη αξία τους και η διαφοροποίησή
τους ως προϊόντων ποιότητας. Απόδειξη του αυξανόµενου ενδιαφέ-

ροντος για την προστασία των ονοµασιών των προϊόντων ήταν η
αύξηση των καταχωρήσεων που πραγµατοποιήθηκαν κατά τα
τελευταία έτη στις οποίες προστέθηκαν νέα προϊόντα όπως τα
έλαια, το µέλι, τα διακοσµητικά άνθη και φυτά, ο φελλός ...

2.12. Η ΕΟΚΕ, θεωρεί ότι, σε µια προσπάθεια να αυξηθεί ο
αριθµός των παραδοσιακών προϊόντων που θα µπορούσαν να
συµπεριληφθούν σ' αυτά τα µέτρα προστασίας κατά τρόπο που
να ευνοεί την ανάπτυξη ενός µεγαλύτερου αριθµού αγροτικών
περιοχών, θεωρεί ότι το Παράρτηµα ΙΙ του Κανονισµού 2081/92
θα µπορούσε θαυµάσια να επεκταθεί και σε άλλα γεωργικά
προϊόντα.

2.13. Πρέπει επίσης να υπογραµµιστεί η δυνατότητα να
µπορούν να προστατευτούν, στα πλαίσια ειδικού νοµικού πλαισίου,
ορισµένα βιοτεχνικά µη γεωργικά προϊόντα που έχουν µια ιδιαιτε-
ρότητα συνδεόµενη µε µια γεωγραφική περιοχή.

3. Ειδικές παρατηρήσεις

Πεδίο εφαρµογής της προστασίας

3.1. Ο Κανονισµός (ΕΟΚ) 823/87 του Συµβουλίου (1) που
ρυθµίζει τα κριτήρια ποιότητας και τις ονοµασίες προέλευσης των
οίνων δεν περιλαµβάνει ειδικές διατάξεις σχετικά µε το ξύδι από
οίνο. Ονοµασίες προέλευσης ξυδιών ποιότητας υπάρχουν εδώ και
αρκετό καιρό, αλλά µέχρι τώρα δεν υπόκειντο σε προστασία σε
κοινοτικό επίπεδο και οι µεταποιητές δεν επωφελήθηκαν από
πολλές δυνατότητες προώθησης και αξιοποίησης του ξυδιού
υψηλής ποιότητας. Με την υπαγωγή του προϊόντος αυτού στην
καταχώρηση των ονοµασιών προέλευσης προσφέρεται η δυνατό-
τητα να αναπτυχθεί η αγορά αυτή, µε τα οφέλη που αυτό
συνεπάγεται για όλους τους σχετικούς τοµείς, από τους παραγω-
γούς µέχρι τους καταναλωτές.

3.2. Σκοπός του κανονισµού είναι να ορίσει τους κανόνες που
πρέπει να εφαρµόζονται για την καταχώρηση και τον έλεγχο των
ΠΟΠ και των ΠΓΕ όσον αφορά τα γεωργικά προϊόντα και τα
τρόφιµα και να διασφαλίσει την προστασία τους. Είναι λογικό ότι
τα µεταλλικά νερά και τα νερά πηγής, δεδοµένου ότι δεν
θεωρούνται τέτοιου είδους προϊόντα, δεν πρέπει να συµπεριλαµβά-
νονται στο πεδίο εφαρµογής του κανονισµού. Λαµβάνοντας επίσης
υπόψη τα προβλήµατα προσαρµογής που προέκυψαν από τις
ονοµασίες αυτές, ήδη καταχωρηµένες στον Κανονισµό (ΕΟΚ)
2081/92, η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι είναι σκόπιµο να εξαιρεθούν τα
προϊόντα αυτά από την καταχώρηση γεωργικών κυρίως προϊόντων
και τροφίµων.

3.2.1. Η Οδηγία 80/777/ΕΟΚ (2) του Συµβουλίου, της
15ης Ιουλίου 1980, αφορά την προσέγγιση των νοµοθεσιών των
κρατών µελών για την εκµετάλλευση και εµπορία των φυσικών

(1) ΕΕ L 84 της 27.3.1987.
(2) ΕΕ L 229 της 30.8.1980.
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µεταλλικών νερών. Μολονότι δεν πρόκειται για ρύθµιση που
προστατεύει ειδικότερα τις γεωγραφικές ονοµασίες του νερού, η
ΕΟΚΕ συµφωνεί ότι η οδηγία αυτή πρέπει να ρυθµίζει τη χρήση
των ονοµασιών για τα µεταλλικά νερά και τα νερά πηγής.

3.3. Τα µέλη της ΕΟΚΕ εκφράζουν την επιθυµία να γίνει
ειδική αναφορά σε γεωργικά προϊόντα ή τρόφιµα, ή προϊόντα
συµπληρωµατικά προς γεωργικές δραστηριότητες καθώς και προϊ-
όντα αλιείας, των οποίων η προέλευση και τα ειδικά χαρακτη-
ριστικά συνδέονται µε µια συγκεκριµένη γεωγραφική περιοχή, µε
σκοπό να µπορέσουν να υπαχθούν στον κανονισµό αυτό. Τα
προϊόντα που προτείνονται εδώ είναι τα εξής: το µαλλί, η λυγαριά,
το αλάτι, το σινάπι και τα ζυµαρικά.

Εξωκοινοτικό επίπεδο

3.4. 'Οπως έχει ήδη ειπωθεί, οι συµφωνίες ΑDPIC (TRIPS)
ορίζουν τους κανόνες που πρέπει να ακολουθούν όλα τα µέλη
για να αποφευχθεί η δόλια χρήση µιας γεωγραφικής ένδειξης
(άρθρο 22), και περιλαµβάνουν διατάξεις που αφορούν την
επίλυση των διαφορών µεταξύ εµπορικών σηµάτων και ΠΓΕ, ούτως
ώστε όλα τα µέλη να έχουν το δικαίωµα προβολής ένστασης για
την καταχώρηση µιας ονοµασίας, κάθε φορά που αποδεικνύεται
ότι θίγονται τα συµφέροντα των υπηκόων της ενάγουσας χώρας.

3.5. ∆εδοµένου ότι υπάρχει η δυνατότητα να µπορεί κάποια
από τις τρίτες χώρες να ζητήσει τη σύσταση εξεταστικής επιτροπής
σε περίπτωση αθέτησης εκ µέρους της ΕΕ των συµφωνιών ΑDPIC,
η ΕΟΚΕ υποστηρίζει τις νέες τροποποιήσεις που προτείνονται
από την Επιτροπή µε στόχο να προστατευθούν τα δικαιώµατα
παγκόσµιας αναγνώρισης των ευρωπαϊκών ονοµασιών. Κατ' αυτόν
τον τρόπο, προσφέρεται η δυνατότητα σε όλα τα µέλη να
αντιτεθούν σε µια καταχώρηση, γεγονός το οποίο χρησιµεύει,
εξάλλου, στο να αποφεύγονται οι διαφορές.

3.6. Εντούτοις, η ΕΟΚΕ είναι της γνώµης ότι πρέπει να υπάρξει
αυστηρός έλεγχος και να γίνει λεπτοµερής µελέτη για την αποδοχή
µιας ένστασης. Χρειάζεται επαρκής αιτιολόγηση των προτάσεων
προκειµένου να απορριφθεί η καταχώρηση γεωγραφικής ένδειξης,
και, εν πάση περιπτώσει, η αιτιολόγησή τους πρέπει να βασίζεται
αποκλειστικά και µόνο στη θέση που έχει στην κοινοτική αγορά
αυτός που προβάλλει την ένσταση.

3.7. Η επέκταση του εµπορίου προϊόντων µε ονοµασία προέ-
λευσης προϋποθέτει την ανταλλαγή των προϊόντων αυτών µε
τρίτες χώρες. Είναι, συνεπώς, αναγκαίο να µπορούν οι κοινοτικές
ονοµασίες προέλευσης να έχουν την ίδια προστασία εκτός και
εντός των συνόρων µας. Είναι λογικό να χαραχθεί µια πολιτική
αµοιβαιότητας και να προταθεί η δυνατότητα καταχώρησης των

προϊόντων τρίτων χωρών στην κοινοτική αγορά, εάν αυτό συνεπά-
γεται ισότητα προστασίας των κοινοτικών προϊόντων εκτός των
συνόρων µας. Επίσης, οι τρίτες χώρες που επιθυµούν να προστατε-
ύονται οι ονοµασίες των προϊόντων τους στην αγορά µας,
θα πρέπει να αποδείξουν, πρώτα, ότι διαθέτουν συστήµατα
αξιολόγησης, ένστασης και ελέγχου, ισοδύναµα µε τα κοινοτικά.

3.8. Η ΕΟΚΕ τονίζει ότι, αν η προστασία προϊόντων µε
ΠΟΠ/ΠΓΕ που προέρχονται από τρίτες χώρες υλοποιείται σύµφωνα
µε τα ίδια επίπεδα απαιτήσεων που προβλέπονται εντός των
κοινοτικών συνόρων, θα αποφευχθεί ο αθέµιτος ανταγωνισµός και
οι τιµές «ντάµπινγκ» στην αγορά προϊόντων ποιότητας. Συγχρόνως,
µε την προστασία των ΠΟΠ/ΠΓΕ της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης στις
εξωκοινοτικές αγορές, πρέπει να αποφευχθεί ο αθέµιτος αντα-
γωνισµός των αποµιµήσεων και των πειρατικών προϊόντων, για το
σκοπό δε αυτό, οι τρίτες χώρες που δικαιούνται αυτή την
αµοιβαιότητα θα πρέπει να διασφαλίσουν τους κατάλληλους
µηχανισµούς ελέγχου.

Εγγύηση της διαφοροποίησης των ονοµασιών

3.9. Μεγάλο τµήµα της προστιθέµενης αξίας των προϊόντων µε
ΠΟΠ ή ΠΓΕ προκύπτει από την αποκλειστικότητά τους παράλληλα
µε τη σύµφυτη ποιότητα που τους προσδίδει το προνοµιακό
περιβάλλον εντός του οποίου έχουν παραχθεί.

3.10. Η ονοµασία που δίδεται στις διάφορες γεωγραφικές
ενδείξεις για την εξαιρετική τους ποιότητα και η προστασία της εν
λόγω ονοµασίας λόγω της ποιότητας των προϊόντων συνιστά τη
βάση του χαρακτηρισµού τους ως αποκλειστικών προϊόντων µιας
συγκεκριµένης περιοχής και µπορεί να δοθεί µόνον υπό αυτές στις
συνθήκες και µε τις αναφερόµενες τοπικές και παραδοσιακές
χρήσεις.

3.11. Η υπεράσπιση της αποκλειστικότητας µιας ονοµασίας
αποτελεί την εγγύηση της αναγνώρισης της ποιότητάς της σε
οιαδήποτε πλαίσια. Η ΕΟΚΕ είναι της γνώµης ότι πρέπει να
αποφευχθεί, γενικότερα, η εµφάνιση οµωνυµιών µεταξύ ΠΓΕ και
εµπορικών σηµάτων καταχωρηµένων ή µη.

3.12. Η ρύθµιση πρέπει να προβλέπει την µε αυστηρότητα
επίλυση των διαφορών που ενδέχεται να προκύψουν µεταξύ τους,
µολονότι η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει να προβλεφθεί µια δίκαιη
µεταχείριση σε περιπτώσεις διαφορών µεταξύ ΠΟΠ/ΠΓΕ και
προηγουµένων εµπορικών σηµάτων, είτε είναι καταχωρηµένα είτε
έχουν καθιερωθεί µε τη χρήση, ούτως ώστε να µην οδηγούν σε
παραπλάνηση γεωγραφικού χαρακτήρα.

3.13. Η προσθήκη των σηµάτων που έχουν καθιερωθεί µε τη
χρήση διασφαλίζει µια µεγαλύτερη κάλυψη της προστασίας
έναντι του ενδεχόµενου αθέµιτου ανταγωνισµού στην αγορά
των προϊόντων ποιότητας. Ωστόσο, ο κανονισµός προβλέπει τη
δυνατότητα συνύπαρξης ενός σήµατος που έχει καθιερωθεί µε τη
χρήση και µιας ΠΓΕ, εφόσον δικαιολογείται καταλλήλως. Το
γεγονός αυτό θα είναι πάντα εις βάρος της ΠΓΕ, λόγω του
ότι υπάρχει έστω και µικρή πιθανότητα να παραπλανηθούν οι
καταναλωτές, πράγµα που πρέπει οπωσδήποτε να αποφεύγεται.
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3.14. Η τροποποίηση των ηµεροµηνιών αναφοράς για την
επίλυση των διαφορών αυτών πρέπει να αποτελέσει το µέσο που
θα επιτρέψει µια πιο περιοριστική προσέγγιση ως προς τη
δυνατότητα συνύπαρξης ενός σήµατος και µια οµώνυµης ΠΓΕ.
Γι' αυτό, η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την πρόταση της Επιτροπής να
εφαρµόζεται ως ηµεροµηνία αναφοράς για την προστασία η
ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης καταχώρησης των ΠΟΠ/ΠΓΕ,
αντί για την ηµεροµηνία δηµοσίευσης που παρέχει το δικαίωµα
προβολής ενστάσεως. Το κριτήριο αυτό έχει ήδη χρησιµοποιηθεί
για τα καταχωρηµένα σήµατα.

3.15. Παροµοίως, η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε την πρόταση να
διευκρινιστούν ακόµη περισσότερο οι απαιτήσεις για την καταχώ-
ρηση των οµώνυµων ονοµασιών, µε στόχο να διαφυλαχτεί κατά το
µέγιστο δυνατό η αποκλειστικότητα που παραχωρείται για µια
συγκεκριµένη ονοµασία και να µην υπάρχει κανένα περιθώριο
σφάλµατος ή απαξίωσης της αναγνώρισης ενός προϊόντος στην
αγορά των προϊόντων ποιότητας.

3.16. Λόγω των αµφισβητήσεων που προέκυψαν για την
καταχώρηση ήδη υφιστάµενων ονοµασιών µε την απλουστευµένη
διαδικασία, δεδοµένου ότι µεσολάβησαν πολλά χρόνια προσαρµο-
γής από τότε που υιοθετήθηκε ο Κανονισµός 2081/92, και
ότι έµεινε µόνον µια ονοµασία τυριών για να ολοκληρωθεί η
καταχώρηση, και δεδοµένου ότι δεν προβλέπεται στον εν λόγω
κανονισµό το δικαίωµα προβολής ένστασης που απαιτείται από τις
συµφωνίες ΑDPIC, η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την πρόταση να καταργη-
θεί το άρθρο 17 του κανονισµού 2081/92 του Συµβουλίου, το
οποίο είχε συµπεριληφθεί ως µεταβατικό µέτρο για την ταχεία
εναρµόνιση των εθνικών καθεστώτων καταχώρησης που προϋπήρ-
χαν στα διάφορα κράτη µέλη. Ωστόσο, η ΕΟΚΕ φρονεί ότι πρέπει
να ολοκληρωθούν κανονικά οι διαδικασίες καταχώρησης των
ΠΟΠ/ΠΓΕ που βρίσκονται σήµερα σε εξέλιξη βάσει του προανα-
φερόµενου άρθρου 17 του Κανονισµού 2081/92.

4. Συµπεράσµατα

4.1. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί σε γενικές γραµµές ως προς τη
σκοπιµότητα των τροποποιήσεων που προτείνει η Επιτροπή για
τον Κανονισµό 2081/92 του Συµβουλίου, οι οποίες αποτελούν
το αντικείµενο της παρούσας γνωµοδότησης.

Βρυξέλλες, 17 Ιουλίου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

4.2. Η ΕΟΚΕ ζητά από την Επιτροπή και το Συµβούλιο, όπως
εκτίθεται στις παραγράφους 2.8 και 2.9, να καταστήσουν δυνατή
µια µεγαλύτερη προστασία των ΠΟΠ/ΠΓΕ στα πλαίσια του ΠΟΕ.
Η εκπλήρωση των διεθνών συµφωνιών στον τοµέα της προστασίας
των προϊόντων ποιότητας πρέπει να συµβαδίζει µε τις απαιτήσεις
που οι χώρες της Κοινότητας επιθυµούν να διατηρήσουν, χωρίς να
παραβλέπεται ποιοι είναι οι πραγµατικοί δικαιούχοι της ύπαρξης
αυτών των ονοµασιών, καθώς και η κοινωνική επίδραση που αυτό
έχει στην πρόοδο των κοινοτικών αγροτικών περιοχών. Ο στόχος,
στα πλαίσια των διεθνών διαπραγµατεύσεων, πρέπει να είναι,
αφενός, η αποτελεσµατική εφαρµογή του πολυµερούς συστήµατος
κοινοποίησης και καταχώρησης που έχει ήδη συµφωνηθεί για τους
οίνους και τα οινοπνευµατώδη ποτά και, αφετέρου, η επέκταση σε
όλα τα γεωργικά προϊόντα και τρόφιµα του επιπέδου προστασίας
που προβλέπει αυτή τη στιγµή η συµφωνία ΑDPIC για τους
οίνους και τα οινοπνευµατώδη ποτά, συµπεριλαµβανοµένου του
πολυµερούς µηχανισµού καταχώρησης.

4.3. Η ΕΟΚΕ τονίζει ακόµη µια φορά την ανάγκη να βελτιωθούν
οι διατάξεις σχετικά µε τον έλεγχο, προκειµένου να ασκούν όλα
τα κράτη µέλη αποτελεσµατικά την προστασία που παρέχει ο
Κανονισµός 2081/92 για τα προϊόντα µε ΠΟΠ/ΠΓΕ.

4.3.1. Πρέπει να προωθηθεί η προστασία µεγαλύτερου αριθµού
προϊόντων ποιότητας χωρίς ωστόσο να προκύψει αδικαιολόγητη
αύξηση των ΠΟΠ/ΠΓΕ που δεν ανταποκρίνονται ακριβώς στη
φιλοσοφία του απαιτούµενου τυπικού και ιδιαίτερου χαρακτήρα,
πράγµα που θα έβλαπτε την εµπορική φήµη του συνόλου των
προστατευόµενων προϊόντων.

4.4. Τέλος, η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει ότι είναι σηµαντικό να
προωθηθούν τα προϊόντα που προστατεύονται στα πλαίσια των
ΠΟΠ/ΠΓΕ. Θεωρεί ότι είναι αναγκαίο να ενισχυθούν οι πολιτικές
προώθησης που είναι συµπληρωµατικές προς τις πολιτικές ποιότη-
τας, για τη βελτίωση την επικοινωνίας και της πληροφόρησης των
καταναλωτών, µε στόχο την προστασία του δικαιώµατος τους να
επιλέγουν τα ιδιαίτερα ποιοτικά χαρακτηριστικά ενός προϊόντος
που έχει παραχθεί σε συγκεκριµένη γεωγραφική περιοχή και µε
παραδοσιακές µεθόδους που έχουν διαφυλαχθεί µε ιδιαίτερη
επιµέλεια και έχουν προσαρµοστεί από τους παραγωγούς και
µεταποιητές.


